
ДЕТСКАЯ КОЛЯСКА
Исполнительный стандарт продукта: ASTM: F833-21

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ.И, ПОЖАЛУЙСТА, СОХРАНИТЕ ЕЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, УЧТИТЕ, ЧТО НЕСОБЛЮДЕНИЕ ИНСТРУКЦИИ МОЖЕТ НАВРЕДИТЬ ВАШИМ ДЕТЯМ
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Пожалуйста, внимательно прочтите инструкцию и пользуйтесь коляской по назначению
Коляска должна собираться взрослым, детям категорически запрещается складывать коляску. собирать, разбирать или
толкать коляску.
Будьте осторожны, открывая или складывая раму коляски, чтобы не поранить пальцы.

Перед использованием убедитесь, что все замки надежно заперты.  Категорически запрещается  использовать коляску 

в качестве детской игрушки.

Ставьте коляску на тормоз, когда сажаете ребенка в коляску или вынимаете его из нее. 

Закрепите и пристегните ремень безопасности, когда ваш ребенок находится в коляске, в случае непредвиденного не-
счастного случая.

Пожалуйста, отстегните ремень безопасности, когда коляска не используется, на случай непредвиденного несчастного 

случая.

Следите за своим ребенком при регулировке коляски.

Пожалуйста, затормозите коляску, когда она остановится.

Запрещается использовать компоненты этой коляски с другими детскими товарами. 

Эта коляска разработана специально для детей в возрасте от 0 до 36 месяцев и весом не более 22 кг.

Не используйте подушку толщиной более 20 мм, когда ваш ребенок спит в ней.

Ручка, несущая какие-либо предметы, повлияет на устойчивость, поэтому, пожалуйста, не кладите никаких предметов 

 подвешивается на ручке в случае опрокидывания или потери управления.

Если угол между спинкой и сиденьем составляет менее 150°, коляска не подходит для детей младше 6 месяцев.

Максимальная нагрузка на подставку для ног составляет 5 кг, на корзину для покупок- 2 кг, на подстаканник - 0,5 кг, 
поэтому за один раз в коляске может поместиться только один ребенок.

Пожалуйста, всегда обращайте внимание на состояние дорожного покрытия.

Вынимайте своего ребенка из коляски и носите его на руках, когда пользуетесь лифтом, и проявляйте осторожность.

Пожалуйста, не оставляйте ребенка одного в коляске без присмотра.

Держите коляску подальше от огня.

Данное изделие не подходит для бега или катания на коньках.
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запрещается класть что-либо на козырек коляски.

запрещается использовать неоригинальные компоненты или аксессуары.

лучше протереть коляску от пыли влажным полотенцем, а затем немедленно выставить ее на солнце для 

просушки.

запрещается стирать тканевый чехол в стиральной машине.

запрещается слишком сильно протирать ткань в случае ее повреждения. 

транспортное средство может использоваться только для 1 ребенка одновременно
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Для безопасности вашего ребенка, пожалуйста, регулярно проверяйте и приводите в порядок коляску. Чтобы ткань 
была чистой, вы можете протереть ее щеткой или влажным полотенцем и выставить коляску на солнце для просушки.

Пожалуйста, регулярно проверяйте комплектующие, чтобы избежать поломки деталей в процессе эксплуатации. 
Разберите и замените компоненты в соответствии с инструкциями, приведенными в руководстве по эксплуатации.

ВНИМАНИЕ

ОБСЛУЖИВАНИЕ

ВНИМАНИЕ

Максимальный допустимый вес: (22 кг) 
Допустимый возраст: 0-36 месяцев
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Обслуживание

В целях безопасности, пожалуйста, регулярно осматривайте коляску и проводите 

техническое обслуживание.Регулярно проверяйте, нет ли

изношенных деталей.При необходимости заменяйте изношенные

детали.При их замене, пожалуйста, внимательно следуйте инструкциям, чтобы избежать не
предвиденных повреждений.

Важно -сохраните эти инструкции для дальнейшего использования.

Перед использованием данной детской коляски, пожалуйста, внимательно прочтите следующие
инструкции.

1.Коляска должна быть собрана взрослыми, поэтому, пожалуйста, не допускайте своих детей к

процессу сборки/складывания / разборки/использования.

2.Перед неиспользованием убедитесь, что ремень безопасности сиденья/спальной корзины

отстегнут.

3.Сиденье/спальная корзина этой коляски не подходят для других марок или моделей.

4.Эта прогулочная коляска предназначена для детей возрастом от 0 до 36 месяцев и весом

менее 22 кг. Режим спальной корзины подходит для детей от 0 до 6 месяцев.Режим

сиденья подходит для детей от 6 до 36 месяцев.

5. Максимальный вес, который можно перевозить в корзине для хранения, составляет 3 кг, сумка 

для хранения на спинке сиденья - 0,9 кг, вся коляска - 22 кг. Чрезмерный вес может привести к воз
никновению опасного нестабильного состояния. 

6.Нестабильные опасные условия могут возникнуть, если к изделию прилагаются принадлежности
для переноски в упаковке

7.Избегайте использования неоригинальных деталей или других аксессуаров.Следует

использовать только запасные части, поставляемые или рекомендованные производителем/ 

дистрибьютором.

8.Не кладите на коляску посторонние предметы.

9.Данное изделие не подходит для бега или катания на коньках.

10.Всегда пользуйтесь удерживающей системой.

11.Пристегивайте ребенка ремнями безопасности, как только он сможет сидеть без посторонней

помощи.

12.В положении для сна используйте подушку, чтобы прикрыть ремень безопасности. В

положении для сна максимальная толщина подушки составляет 5 см.

13.Берегите от огня.

14.Максимальный вес ребенка: 22кг

15.Требования к технологическому процессу: ASTMF833-19.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ:



Откройте откидной крючок, 
разложите раму

Вставьте колеса в соответствую-
щий крючок

Общая схема

-1-

Поднимите ручку, подбросьте
раму,  услышьте щелчок.

Нажмите кнопки переключателя с 

обеих сторон, поднимите коляску 

и переверните сиденье.

ПРОЦЕСС СБОРКИ И 

ОТКРЫВАНИЯ КОЛЯСКИ

СКЛАДНАЯ ДЕТСКАЯ 

КОЛЯСКА
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СИДЕНЬЕ

РЕМЕНЬ
БЕЗОПАСНОСТИ

КОРЗИНА ДЛЯ ПОКУПОК

ПЕРЕДНИЕ КОЛЕСА

СКЛАДНЫЕ КЛЮЧИ

РУЧКА 

УПРАВЛЕНИЯ

КОЗЫРЕК

БАМПЕР/
ПОДЛОКОТНИК

ЗАДНИЕ КОЛЕСА

Нажмите вторую кнопку блокировки 

влево, зажмите ключ закрытия 

нижней ручки, согните толкатель в 

указанном направлении.

Примечание: Для складывания коляска 

должна находиться в положении, 

показанном слева!



Используя козырек, как показано на рисунках выше, непосредственно потяните 

его головку вперед или назад, затем закройте или раздвиньте.

Нажмите на кнопку с обеих  сторон, 

затем отрегулируйте положение по 

своему  усмотрению

Подставку для ног можно регулировать 

в положении лежа, полулежа или сидя

Задняя передача 1#      Задняя передача 2#          Задняя передача 3#

РЕГУЛИРОВКА КОЗЫРЬКА

Потяните вверх красную кнопку и нажмите вниз, после чего можно 

свободно регулировать положение.

Передняя передача 1#   Передняя передача 2#    Передняя передача 3#

РЕГУЛИРОВКА СПИНКИ СИДЕНЬЯ

Установите планку бампера: вставьте ее в 

крепежное отверстие в направлении, 

указанном стрелкой, при этом раздастся
щелчок, означающий, что установка
завершена.

Снимите бампер: на
жмите кнопку, чтобы
выдвинуть бампер

СБОРКА-РАЗБОРКА
БАМПЕРА

Нажмите на рамку вниз после 

того, как рамка будет сложена, 

клавиша сгиба автоматически 

защелкнется.
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Согните толкающую штангу в 

указанном направлении.



ТОРМОЗ ЗАДНЕГО КОЛЕСА

Тормоз заднего колеса: нажмите на 

внутреннее тормозное устройство 

заднего колеса, затормозите до упора

Подняв тормозное устройство, 

можно отпустить тормоз, и 

колеса смогут свободно 

двигаться.
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Установка/демонтаж колес

Снятие колеса:

Нажмите кнопку, показанную 

на рисунке ниже, и вытяните 

колесо вниз.

Установка колеса:

Вставьте ось в отверстие для 

вала и услышите звук
"щелчка", указывающий на то, что 

она закреплена на месте.
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To prevent the baby from drawing out 
from under the armrest, lift the legs up 
by the board and buckle on the 
corresponding button.WARNING Child may slip into leg 

openings and strangle

Если угол наклона спинки превышает 150 градусов, 

сиденье необходимо закрыть. Ниже приведены 

инструкции по эксплуатации

Застегните рукой соответствую-
щую кнопку, чтобы предотвратить 

выскальзывание ребенка

Детские коляски можно 

использовать, когда ноги 

полностью пристегнуты к 
борту.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Ребенок может проскользнуть в отверстия для ног и задохнуться

Ляшук Вероника
Текстовое поле
Чтобы ребенок не мог высунуться из-под подлокотника, поднимите его ножки
за бортик и застегните на соответствующую кнопку.



                                    Child may slip into leg openings and

strangle. Never use in reclined carriage position(s).
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Warning: To prevent the baby from slipping out of the cart, do use the seat belt!

1.Fix the stroller.
2.Fasten the waist safety buckle, the two sides of the safety buckle into the  
   female buckle, hear the "click" sound that the card is good.
3.Adjust the length of the belts to keep the baby  more comfortable..
4.Press the button on the protruding part of the safety buckle, and the 
   safety buckle automatically pops open

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ

REPAIR &MAINTENANCE

REPAIR & MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Before using , please do check the components are firm and 

intact,ensure all the seat parts or cloths are in good condition or 

not, regular inspection and maintenance should be carried out, For 

the safety of your baby, please stop using if there is any 

abnormality.

1.Avoid using or storing in wet, cold or high temperature 

environment for a long time, otherwise it will easily lead to rust and 

aging of parts, affect the service life of products, or cause danger.

2.Clean cushion: remove fixed belts and four buckles, hand wash 

with warm water and dry, do not excessive exposure to the sun.

3.Do not use bleach when cleaning the frame, avoid hardware 
parts contact with water, so as to avoid rust, affect the service life 
of the product.
4.Check the cart regularly and repair it in time if there is any 
problem.
5.Avoid excessive exposure to the sun or strong heat, which will 
promote the aging of parts and fading of cloth.
6.Do not add any viscous mechanical lubricating oil to rotating 
parts (such as the wheels and joints),A little dilution lubricant can 
be added to avoid lubricating oil adhering to debris, which will 
affect rotation.
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Ляшук Вероника
Текстовое поле

Перед использованием, пожалуйста, проверьте надежность и неповрежденность компонентов, убедитесь, что все детали сиденья или обивка находятся в хорошем состоянии. Для безопасности вашего ребенка необходимо регулярно проводить осмотр и техническое обслуживание. Пожалуйста, прекратите использование, если обнаружите какие-либо неисправности.
1.Избегайте длительного использования или хранения во влажной, холодной или высокотемпературной среде, в противном случае это может легко привести к ржавчине и старению деталей, повлиять на срок службы изделий или стать причиной возникновения опасности
2.Очистите подушку, снимите несъемные ремни и четыре пряжки, постирайте вручную промойте теплой водой и высушите, не подвергая чрезмерному воздействию солнца
3.При чистке рамы не используйте отбеливатель, избегайте попадания воды на детали фурнитуры, чтобы избежать появления ржавчины, которая может повлиять на срок службы изделия.
4.Регулярно проверяйте коляску и своевременно ремонтируйте ее при возникновении каких-либо проблем.
5. Избегайте чрезмерного пребывания на солнце или в условиях высокой температуры, которые могут привести к старению деталей и выцветанию ткани.
6.Не добавляйте вязкое механическое смазочное масло во вращающиеся
детали (например, колеса и шарниры), можно добавить немного разбавленного смазочного материала, чтобы избежать прилипания смазочного масла к мусору, который может повлиять на вращение.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ИНСТРУКЦИЯ ПО РЕМОНТУ И ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Пожалуйста, следуйте всем инструкциям, чтобы
обеспечить безопасность вашего ребенка.Сохраните их для дальнейшего
использования.

Ляшук Вероника
Штамп

Ляшук Вероника
Штамп

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Несоблюдение инструкций может привести к серьезным травмам или повреждениям. Избегайте серьезных травм при падении или выскальзывании. Всегда пользуйтесь ремнями безопасности и следите за тем, чтобы дети находились в правильном положении в соответствии с инструкциями.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Никогда не оставляйте детей без присмотра.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Ребенок может соскользнуть в отверстие для ног и
задохнуться.Никогда не используйте коляску в откинутом положении (положениях), если ремень безопасности не пристегнут.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Колесо съемное. Потяните за колеса, чтобы убедиться, что оно надежно закреплено.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Никогда не оставляйте детей без присмотра.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Избегайте серьезных травм при падении или
выскальзывании. Всегда пристегивайтесь ремнем безопасности.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Пакеты или принадлежности, или то и другое вместе,
помещенные на устройство, могут привести к его нестабильности.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
Ребенок может проскользнуть в отверстия для ног и
задохнуться. Никогда не используйте коляску в откинутых положениях.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
ВНИМАНИЕ: Эта коляска предназначена только для одного ребенка.Использование более чем одним ребенком может привести к нарушению равновесия, что может привести к травме вашего ребенка.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
Сумки, пакеты для покупок, свертки, пакеты для подгузников или аксессуары
могут нарушить баланс коляски и привести к опасной неустойчивости.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
Максимальный вес, который можно перевозить в корзине для хранения составляет 3 кг, сумка для хранения на спинке сиденья - 0,9 кг, вся коляска весит 22 кг.Чрезмерный вес может привести к возникновению опасного нестабильного состояния.

Ляшук Вероника
Текстовое поле
1.Закрепите коляску.
2.Пристегните поясную пряжку безопасности с двух сторон ,услышьте щелчок, означающий, что все в порядке.
3.Отрегулируйте длину ремней безопасности, чтобы ребенку было удобнее.
4.Нажмите кнопку на выступающей части предохранительной пряжки, и она автоматически откроется

Ляшук Вероника
Текстовое поле
Внимание: Чтобы ребенок не выскользнул из коляски, пристегните его ремнем безопасности!

Ляшук Вероника
Текстовое поле
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